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UREDBA KOMISIJE (EGS) $t. 3149/92
z dne 29. oktobra 1992

o podrobnih pravilih za dobavo hrane iz intervencijskih zalog v
korist najbolj ogroZenih oseb v Skupnosti

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) st. 3730/87 z dne 10. decembra
1987 o splosnih pravilih za dobavo hrane iz intervencijskih zalog
imenovanim organizacijam za razdeljevanje najbolj ogroZenim osebam
v Skupnosti () in zlasti ¢lena 6 Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) $t. 1676/85 z dne 11. junija 1985 o
vrednosti obraunske enote in menjalnih razmerjih, ki se uporabljajo za
namene skupne kmetijske politike (?), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (EGS) §t. 2205/90 (?) in zlasti ¢lenov 2(4) in 12 Uredbe,

ker je glede na vecletne izku$nje upravljanja ureditve, uvedene z Uredbo
(EGS) st. 3730/87, treba spremeniti izvedbena pravila, dolocena z
Uredbo Komisije (EGS) §t. 3744/87 (4), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (EGS) $t. 583/91 (%); ker je treba slednjo zaradi jasnosti
in prikladnosti nadomestiti s to uredbo;

ker je treba poenostaviti postopek in pravila za pripravo letnega nacrta
za razdeljevanje proizvodov iz intervencijskih zalog, ki ga izdela Komi-
sija na podlagi informacij drzav ¢lanic, ter prilagoditi Casovni razpored z
upoStevanjem zahtev za razdeljevanje prejemnikom in potrebe po
finanénem upravljanju javnih intervencijskih zalog;

ker dobava kmetijskih proizvodov in zivil najbolj ogrozenim osebam v
Skupnosti obicajno zajema proizvode, pridobljene s predelavo ali paki-
ranjem proizvodov iz intervencijskih skladis¢ Skupnosti; ker se cilj
lahko doseze tudi z dobavo kmetijskih proizvodov in zivil, ki spadajo
v isto kategorijo proizvodov, danih na trg Skupnosti; ker je v takih
primerih dobava nadomescena z umikom in premesCanjem proizvodov
iz intervencijskih skladisc;

ker je za dobro upravljanje ureditve, kadar se dobava nanasa na pred-
elane proizvode ali proizvode, ki so predmet posebnih postopkov, treba
z uporabo razpisa, dolociti najbolj ugodne pogoje dobave;

ker je treba dolociti pogoje za povracilo dobrodelnim organizacijam za
stroske nastale v zvezi s prevozom proizvodov kakor tudi, e je to
primerno, upravnih stroSkov v okviru razpolozljivih sredstev; ker je
treba prevozne stroske povrniti na podlagi standardnih stopenj; ker pa
je treba zagotoviti moznost, da se taki prevozni stroski doloCijo z
razpisom; ker je treba dolociti tudi pravila za knjiZzenje vrednosti proiz-
vodov, umaknjenih iz intervencijskih skladi§¢ za namene Jamstvenega
oddelka EKUJS, kakor tudi pravila v primeru prenosa zalog iz ene
drzave ¢lanice v drugo;

ker je treba dolociti stopnje za pretvorbo knjigovodske vrednosti proiz-
vodov na eni strani in pretvorbo prevoznih in upravnih stroskov na
drugi; ker je treba zato, da bi se izognili valutnem izkrivljanju, za te
stroske uporabiti tecaj, ki je v primerjavi s kmetijskim menjalnim
razmerjem bliZji gospodarski realnosti, ob uporabi korekcijskega
faktorja iz Clena 2(2) Uredbe (EGS) st. 1676/85; ker je v ¢lenu 3a
Uredbe Komisije (EGS) §t. 3152/85 (°), kakor je bila nazadnje spreme-

(') UL L 352, 15.12.1987, str. 1.
() UL L 164, 24.6.1985, str. 1.
¢) UL L 201, 31.7.1990, str. 9.
(*) UL L 352, 15.12.1987, str. 33.
() UL L 65, 12.3.1991, str. 32.
() UL L 310, 21.11.1985, str. 1.
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njena z Uredbo (EGS) §t. 3237/90 ('), o podrobnostih uporabe Uredbe
(EGS) st. 1676/85, dolocena objava takega tecaja;

ker namen te ureditve in narava prenosov intervencijskih proizvodov
opravicujeta, da se ne uporabijo denarni kompenzacijski zneski in po
potrebi pravila za uporabo dodatnih trgovinskih mehanizmov iz Akta o
pristopu Spanije in Portugalske;

ker je treba poskrbeti za to, da se ta uredba uporablja od zacetka
izvajanja nalrta razdeljevanja, in sicer od 1. oktobra 1992;

ker so ukrepi, doloceni s to uredbo, skladni z mnenjem ustreznih uprav-
ljalnih odborov,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Drzave Clanice, ki Zelijo izvajati ukrepe v skladu z Uredbo (EGS)
§t. 3730/87 v imenu najbolj ogrozenih oseb v Skupnosti, o tem obve-
stijo Komisijo vsako leto najkasneje do 15. februarja pred obdobjem
izvr§evanja letnega nacrta v skladu s ¢lenom 2.

2. Najkasneje do 31. maja zadevne drzave Clanice obvestijo Komisijo
o naslednjem:

(a) kolicinah vsake vrste proizvoda (izrazenih v tonah), ki so potrebne
za izvajanje nacrta na njihovem ozemlju v zadevnem letu;

(b) obliki, v kateri bodo proizvodi razdeljeni prejemnikom;
(c) izbirnih merilih, ki jih morajo izpolnjevati prejemniki;

(d) morebitni stopnji prispevkov, ki se lahko nalozijo prejemnikom na
podlagi ¢lena 1 Uredbe (EGS) st. 3730/87.

3. Za namene te uredbe pomenijo ,najbolj ogrozene osebe” fizicne
osebe, posameznike in druzine ali skupine, ki jih te osebe tvorijo,
katerih stanje socialne in finan¢ne odvisnosti je ugotovljeno ali priznano
na osnovi meril o izpolnjevanju pogojev, ki jih sprejmejo pristojni
organi ali so osnovane na osnovi meril dobrodelnih organizacij, in ki
jih potrdijo pristojni organi.

Clen 2

1.  Komisija sprejme vsako leto pred 1. oktobrom letni nacrt za razde-
ljevanje hrane v korist najbolj ogrozenih oseb razclenjen po zadevnih
drzavah ¢lanicah. Za razdelitev sredstev med drzave clanice Komisija
uposteva najboljSe ocene Stevila najbolj ogrozenih oseb v zadevnih
drzavah c¢lanicah. Komisija upoSteva tudi nacin izvedbe postopkov in
uporabe zalog v prejSnjih proracunskih letih, zlasti pa na podlagi
porocil, predvidenih v ¢lenu 10 te uredbe.

2. Pred pripravo letnega nacrta se Komisija posvetuje z glavnimi
organizacijami, ki so seznanjene s teZavami najbolj ogrozenih oseb v
Skupnosti.

3. Nacrt zlasti vkljucuje:
1. za vsako drzavo ¢lanico, ki ukrep uporablja, naslednje:
(a) maksimalna financna sredstva, ki so na razpolago za izvajanje

njenega dela nacrta;

() UL L 310, 9.11.1990, str. 18.
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(b) kolicino vsake vrste proizvoda, ki se umakne iz zalog v lasti
intervencijskih agencij;

(c) dotacijo, ki je na razpolago za vsak proizvod za nakup na trgu
Skupnosti, kadar zadevnega proizvoda zacasno ni na voljo v
zalogah v lasti intervencijskih agencij, ko se sprejme letni nacrt.

Ta dotacija se dolo¢i za vsak proizvod najprej ob upostevanju
koli¢ine, navedene v obvestilu drzave cClanice iz Clena 1(2), in
nato koli¢in, ki niso na voljo v intervencijskih zalogah, in nato Se
proizvodov, za katere je bilo zaproSeno in so bili dodeljeni v
Casu prej$njega proracunskega leta in njihove dejanske uporabe.

Ta dotacija se izrazi v ekujih, pri ¢emer se uporabi knjigovodska
vrednost proizvodov, ki niso na voljo v intervencijskih zalogah,
dolo¢ena v skladu s ¢lenom 5(1);

(d) kjer je to primerno, dotacija za nakup na trgu Skupnosti enega ali
ve¢ proizvodov, ki niso na voljo na trgu drzave c¢lanice, kjer so
potrebni, kadar bi premestitev znotraj Skupnosti, potreben za
izvedbo nacrta v tej drzavi Clanici, zadeval koli¢ino 60 ton ali
manj za vsak proizvod, ki ni na voljo.

Ta dotacija se izrazi v ekujih, pri ¢emer se uporabi knjigovodska
vrednost zadevnih proizvodov v skladu s ¢lenom 5(1);

2. odobrena proracunska sredstva za pokrivanje stroSkov premestitve
znotraj Skupnosti za intervencijske proizvode v lasti intervencijske
agencije v drzavi Clanici, razen v tisti drzavi ¢lanici, v kateri je
proizvod potreben.

4.  Komisija objavi na¢rt v najkrajSem moznem casu.

Clen 3

1. Izvajanje nacrta poteka od 1. oktobra do 31. decembra naslednjega
leta.

2. Postopki umika proizvodov iz intervencijskih zalog potekajo od 1.
oktobra do 31. avgusta naslednjega leta po enakomernem ritmu, prila-
gojenem zahtevam nacrta.

Sedemdeset odstotkov kolic¢in, dolocenih v ¢lenu 2(3)(1)(b) se umakne
iz zalog pred 1. julijem v letu izvajanja nacrta, vendar pa se ta dolocba
ne uporablja za dodeljene koli¢ine, ki so manjse ali enake 500 ton.
Kolic¢ine, ki niso vklju¢ene v postopek umika proizvodov iz intervencij-
skih zalog do 30. septembra izvajanja letnega nacrta, nadalje ne bodo
dodeljene drzavam c¢lanicam, katerim so bile dodeljene v skladu z
zadevnim letnim nacrtom.

V primeru masla in posnetega mleka v prahu se umakne iz intervencij-
skih zalog 70 % proizvodov pred 1. marcem leta izvajanja v primeru
izvajanja letnega nacrta za leto 2005, in pred 1. februarjem z uc¢inkom
na letni nacrt 2006. Ta dolocba se ne uporablja za dodeljene kolicine, ki
so manjSe ali enake 500 ton. PMI11 Za maslo, dodeljeno drzavam
¢lanicam v okviru letnega nacrta za leto 2006, je treba pri dodelitvah, ki
presegajo koli¢ine nad 500 ton, 70 % koli¢in masla umakniti iz inter-
vencijskih zalog pred 1. marcem 2006. <«

Proizvodi za umik morajo biti odstranjeni iz intervencijskih zalog v 60-
ih dneh od podelitve s strani trga.

3. Med izvajanjem nacrta drzave ¢lanice nemudoma obvestijo Komi-
sijo o morebitnih spremembah izvedbe nacrta, ki so strogo v mejah
financnih sredstev, ki so jim na razpolago. To obvestilo mora biti
opremljeno z vsemi potrebnimi informacijami. Ce se utemeljene spre-
membe nanasajo na 5 ali ve¢ odstotkov koli¢in ali vpisanih vrednosti za
proizvod v nacrtu Skupnosti, se opravi revizija nacrta.
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VYM10

VYMi11

4. Drzave clanice nemudoma obvestijo Komisijo o predvidenih
zmanjSanih izdatkih pri uporabi nacrta. Komisija lahko nameni razpo-
lozljiva sredstva drugim drzavam ¢lanicam na osnovi njihovih zahtev in
dejanske rabe razpoloZzljivih proizvodov ter dodeljenih sredstev v prejs-
njih proracunskih letih.

Clen 4
1.  Izvajanje nacrta vkljucuje:
(a) dobavo proizvodov, umaknjenih iz intervencijskih zalog;

(b) dobavo proizvodov, zbranih na trgu skupnosti ob uporabi ¢lena 2(3)

(©) in (d).

Proizvod, ki je bil zbran na trgu, mora spadati v isto skupino
proizvodov kot proizvod, ki ga zaasno ni na voljo v intervencijskih
zalogah.

Ce v intervencijskih zalogah ni riza, lahko Komisija dovoli odstra-
nitev Zit iz intervencijskih zalog za placilo dobave riza in proiz-
vodov iz riza s trga.

Kadar v intervencijskih zalogah ni na voljo zit, lahko Komisija prav
tako odobri dvig riza iz intervencijskih zalog kot placilo za dobavo
zit in zitnih proizvodov, sproscenih na trgu.

Dolocen proizvod se lahko zbere na trgu le v primeru, kadar so bile
vse koli¢ine proizvoda iz iste skupine proizvodov, ki naj se umak-
nejo iz intervencijskih zalog iz ¢lena 2(3)(1)(b), vkljuéno s kolici-
nami za premestitev ob uporabi ¢lena 7, Ze dodeljene. Pristojni
nacionalni organ obvesti Komisijo o zacetku postopkov zbiranja
na trgu.

2. Kadar dobava zadeva:

(a) proizvode, umaknjene iz intervencijskih zalog, pristojni nacionalni
organ bodisi objavi ali pa poskrbi za izdajo javnega razpisa, da
dolo¢i najbolj ugodne pogoje dobave. Javni razpis natancno doloci
naravo in znacilnosti proizvoda, ki naj se dobavi. »M?7 Proizvod,
ki se ga dobavi, je bodisi proizvod umaknjen iz intervencijskih
zalog v nepredelani obliki ali po pakiranju in/ali predelavi, bodisi
je sproscen na trg, z umikom proizvoda iz intervencijskih zalog kot
placilo za dobavo. <

Razpis zadeva:

— stroske predelave in/ali pakiranja proizvodov, ki prihajajo iz
intervencijskih zalog,

— bodisi koli¢ino predelanih, ali kjer je primerno, pakiranih
kmetijskih proizvodov ali zivil, ki jih je mogoce pridobiti z
uporabo proizvodov iz intervencijskih zalog, dobavljenih kot
placilo za take proizvode,

— bodisi koli¢ino predelanih kmetijskih proizvodov ali zivil, ki so
na voljo ali jih je mogoce dobiti na trgu, tako da se za placilo
dobavijo proizvodi, ki spadajo v isto skupino proizvodov kot
proizvodi iz intervencijskih zalog.

V primeru iz tretje alinee drugega pododstavka, ¢e dobava vkljucuje
zita ali proizvode iz zit, mora biti v razpisu navedeno, da je
proizvod, ki se ga umakne, specificno zito, ki ga hrani interven-
cijska agencija. Ce dobava vkljuéuje mlene proizvode, mora razpis
navajati, kateri proizvod, maslo ali mleko v prahu, je treba umakniti
iz zalog, ki jih hrani intervencijska agencija, odvisno od zalog, ki
jih hrani ta agencija.
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V primeru iz tretje alinee drugega pododstavka in kadar gre za
dobavo riza ali proizvodov iz riza v zameno za Zita, odstranjena
iz intervencijskih zalog, mora biti v razpisu navedeno, da je
proizvod, ki se ga odstranjuje, doloceno zito, ki ga hrani interven-
cijska agencija. P M11 Kadar dobava zajema zita ali Zitne proiz-
vode v zameno za riz, umaknjen iz intervencijskih zalog, javni
razpis doloca, da je proizvod, ki se umakne, riz, ki ga hrani inter-
vencijski organ. <«

M3

T Kjer dobava vkljucuje predelavo in/ali pakiranje proizvodov, se
javni razpis nana$a na obveznost izbranega ponudnika, da polozi
var§¢ino v korist intervencijske agencije v skladu z naslovom III
Uredbe Komisije (EGS) st. 2220/85 () za znesek, ki je enak inter-
vencijski ceni, veljavni na dan, doloen za prevzem proizvoda, plus
10 % te cene. Za uporabo naslova V te uredbe je glavni pogoj ta, da
se mora proizvod dobaviti v doloCen namemben kraj; ta
pododstavek se ne uporablja, Ce je proizvod, ki je umaknjen iz
intervencijskih zalog, dan na voljo dobavitelju kot placilo za Zze
izvedeno dobavo;

(b

~

kmetijske proizvode ali zivila, ki so namenjena zbiranju na trgu
Skupnosti, pristojni nacionalni organ objavi javni razpis za dolo-
¢itev najugodnejSih pogojev za dobavo. Razpis podrobneje opredeli
naravo in znacilnosti proizvoda ali zivila, ki se zbira, podrobnosti
glede pakiranja in oznaCevanja in druge obveznosti, povezane z
dobavo.

Javni razpis zadeva vse stroske dobave in zahteva, glede na primer,
vlozitev ponudb za:

— najvecjo koli¢ino kmetijskega proizvoda ali zivila, ki naj se
zbere na trgu za denarni znesek, dolocen v razpisu,

— ali denarni znesek, ki je potreben za zbiranje za koli¢ine, dolo-
cene v razpisu, na trgu.

VYM10
" 2a.Intervencijski proizvodi so lahko vkljuceni ali dodani drugim
proizvodom s trga za namen proizvodnje hrane, ki bo dobavljena za
izvedbo nacrta. V tem primeru morajo proizvodi iz intervencijskih zalog
predstavljati najmanj 40 % neto teze hrane, ki se dobavi.

V primeru iz prvega pododstavka mora biti v razpisu jasno doloc¢eno, da
morajo proizvodi iz intervencijskih zalog predstavljati najmanj 40 %
neto teze hrane, ki se dobavi.

3. Stroski prevoza se dolo¢ijo z javnim razpisom. DrZave clanice
lahko dolocijo, da mora dobava vkljuéevati tudi prevoz proizvodov do
skladis¢ dobrodelne organizacije. V takih primerih se prevoz obravnava
v posebni dolocbi razpisa in je vkljuéen v predloZzeni ponudbi kot
posebna tocka.

Ponudbe za prevoz se predlozijo v denarnih vrednostih.

Placilo stroskov prevoza se v nobenem primeru ne sme izvrsiti v proiz-
vodih.

4.  Javni razpisi jamcijo enak dostop do vseh registriranih dobavite-
ljev v Skupnosti. V ta namen se lahko objavijo v uradnih upravnih
publikacijah in so na zahtevo v popolni obliki tudi dostopne zaintere-
siranim nosilcem dejavnosti.

Pristojni nacionalni organi Komisijo pravocasno in pred zacetkom
obdobja izvajanja obvestijo o modelih javnih razpisov, ki se uporabljajo
za dodelitve razlicnih oblik dobave iz intervencijskih zalog in za
zbiranje na trgu.

(M) UL L 205, 3.8.1985, str. 5.
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5. Javni razpis vsebuje potrebne dolocbe o postopku dobave, pred-
vsem glede na kakovost, pakiranje in oznacevanje proizvodov. Vsebu-
jejo tudi dolocbo o tem, da lahko pristojni organi uporabijo znizanja pri
izratunu placljivega zneska, Ce kakovost, pakiranje ali oznacevanje
proizvodov, ugotovljeno v ¢asu, doloenem za njihovo dobavo, ne
ustreza natanko temu, kar je bilo dogovorjeno, vendar ne preprecuje,
da bi se blago sprejelo v uporabo, za katero je bilo namenjeno.

Clen 5

1.  Za namene racunovodstva Jamstvenega oddelka EKUJS in ne
glede na doloc¢be ¢lena 8 Uredbe (EGS) $t. 1883/78 (1) je knjigovodska
vrednost proizvodov, ki so dani na voljo iz intervencije v skladu s to
uredbo, intervencijska cena, ki se uporablja 1. oktobra vsakega leta.

Za drzave Clanice, ki niso uvedle evra, se knjigovodska vrednost inter-
vencijskih proizvodov preratuna v nacionalno valuto po menjalnem
tecaju, ki se uporablja 1. oktobra.

2. Kadar se intervencijski proizvodi premestijo iz ene drzave ¢lanice
v drugo, drzava c¢lanica dobaviteljica knjizi dobavljene proizvode po
nic¢elni vrednosti, namembna drzava Clanica pa jih knjizi kot prejemek
v mesecu posiljanja po ceni, izraCunani v skladu z odstavkom 1.

Clen 5a

Pri razdeljevanju hrane najbolj ogrozenim osebam in izvajanju kontrol
se dobrodelne organizacije, ki skrbijo za prejemnike in posredujejo
neposredno pri njih, smatrajo za koncne prejemnike razdeljevanja, Ce
dejansko uresniCujejo razdeljevanje hrane. Za razdeljeno se Steje tista
hrana, ki je na lokalni stopnji brez druge intervencije neposredno izro-
cena v obliki paketov ali obrokov, ki ustrezajo potrebam, bodisi
dnevnim bodisi tedenskim, prejemnikov.

Clen 6

1.  Na osnovi utemeljene vloge pristojnemu organu v vsaki drzavi
¢lanici, se dobrodelnim organizacijam, imenovanim za razdelitev proiz-
vodov, povrnejo prevozni stroski na ozemlju drzave Clanice med skla-
dis¢i dobrodelnih organizacij in kraji razdeljevanja upravi¢encem.

3. Upravni stroski, nastali pri dobavah, predvidenih s to uredbo, se
lahko povrnejo dobrodelnim organizacijam na podlagi utemeljene vloge
pri pristojnem organu v vsaki drzavi ¢lanici do viSine 1 % vrednosti
proizvodov, ki so jim dani na voljo, izracunane v skladu s ¢lenom 5(1).

4.  StroSki, navedeni odstavkih 1, 2 in 3, se drzavam c¢lanicam
povrnejo v okviru razpolozljivih finan¢nih sredstev, ki so na voljo za
izvedbo nacrta v vsaki drzavi ¢lanici.

Stroski, navedeni odstavkih 1, 2 in 3, ne smejo biti predmet placila v
obliki proizvodov.

(M) UL L 216, 5.8.1978, str. 1.
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Clen 7

VM4
1. Kadar proizvodi, vkljuceni v nacrt, niso na voljo iz naslova inter-
vencij v drzavi Clanici, v kateri se taki proizvodi potrebujejo, Komisija
pooblasti, v skladu s postopkom iz ¢lena 6 Uredbe (EGS) §t. 3730/87,
premestitev zadevnega proizvoda iz drzave Clanice, v kateri se le-ta
nahaja v intervencijskih zalogah, v drzavo ¢lanico, kjer se bo uporabil
za izvedbo nacrta.

Drzava ¢lanica, ki prejema proizvode, objavi ali je Zze objavila javni
razpis, da bi ugotovila najugodnejSe pogoje dobave. Prevozni stroski
znotraj Skupnosti so predmet ponudbe, predloZzene v denarni vrednosti
in se ne morejo placati s proizvodi. Clen 4(4) se uporablja v okviru tega
javnega razpisa.

2. M4 StroSke prevoza znotraj Skupnosti nosi Skupnost in se
povrnejo drzavi Clanici. € »MI11 V ta namen vloga za povracilo
vkljucuje vsa potrebna dokazila, zlasti glede opravljenega prevoza. <«
Stroski se pokrijejo z dodeljenimi sredstvi, navedenimi v ¢lenu 2(3)(c).
Ce so dodeljena sredstva Ze v celoti razporejena, se kakr$na koli
dodatna sredstva Skupnosti za pokrivanje stroSkov prevoza znotraj
Skupnosti zagotovijo v skladu s ¢lenom 6(4).

3.V javnem razpisu je treba navesti moznost, da lahko izvajalec
predlozi ponudbo za dajanje kmetijskih proizvodov ali zivil na trg, ki
naj bi se dobavili, na trgu Skupnosti in za odkup proizvodov od inter-
vencijske agencije dobaviteljice, brez prenosa v drzavo ¢lanico prosilko.
V teh okolis¢inah se osebi, ki ji je dodeljena pogodba za dobavo, ne
placajo nikakrsni stroski prevoza znotraj Skupnosti.

Drzava c¢lanica prosilka drzavi clanici dobaviteljici posreduje ime osebe,
s katero je sklenjena pogodba o dobavi proizvodov.

4. Preden se blago odpravi, izvajalec, ki prevzame posle dobave,
polozi var$¢ino v visini intervencijske odkupne cene, ki velja na dan,
dolocen za prevzem proizvodov, plus 10 %.

Varscina se polozi v skladu Naslovom III. Uredbe Komisije (EGS) st.
2220/85 ().

Za namene Naslova V navedene uredbe je osnovna zahteva izpolnitev
posla dobave v namembni drzavi ¢lanici.

Predlozitev prevzemnega dokumenta, ki ga izda namembna interven-
cijska agencija, pomeni dokazilo o dobavi proizvodov.

5.V primeru prenosa namembna drzava ¢lanica drzavi ¢lanici doba-
viteljici posreduje ime osebe, s katero je sklenjena pogodba o izvedbi
postopka.

Pristojni organ zagotovi, da je blago ustrezno zavarovano.

Odpremne deklaracije, ki jih izda intervencijska agencija dobaviteljica,
vsebujejo eno od naslednjih navedb iz Priloge.

6.  IzraCun kakr$nih koli izgub se knjizi v skladu z dolocbami ¢lena 2
(2) Uredbe Komisije (EGS) $t. 3597/90 (3).

[ L 205, 3.8.1985, str. 5.

() UL
(®» UL L 350, 14.12.1990, str. 43.
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Clen 8a

Zahtevki za placila se predloZijo pristojnim organom vsake drzave
Clanice v roku S§tirih mesecev po dokonCanju zadevnega posla. V
primeru, da se zahtevki predlozijo po izteku tega roka, se uporabi 20-
odstotno znizanje, razen v primeru visje sile. Zahtevki, predlozeni vec
kot deset mesecev po dokoncanju posla, ne bodo sprejeti.

Pristojni organi opravijo placilo v roku dveh mesecev po prejemu
zahtevka za placilo.

Clen 9
1. Drzave ¢lanice sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da:

(a) se intervencijski proizvodi in morebitna sredstva za sprostitev na trg
zivil, uporabljajo za namen in za cilje iz ¢lena 1 Uredbe (EGS) st.
3730/87;

(b) ima blago, ki prejemnikom ni poslano v razsutem stanju, na paki-
ranju naslednji zapis ,,pomo¢ ES*;

(c) imenovane dobrodelne organizacije vodijo ustrezno knjigovodstvo,
hranijo dokazila ter dovoljujejo dostop do le-tega pristojnim
organom, da opravijo potrebne preglede;

(d) so javni razpisi v skladu s ¢lenoma 3 in 4, dobave pa v skladu s to
uredbo; in posebej, drzave ¢lanice predvidijo sankcije zoper nepra-
vilnosti, ¢e proizvodi niso bili umaknjeni v obdobju, doloéenim v
¢lenu 3(2).

2. Pristojni organi izvajajo kontrole od prevzema ob izhodu iz inter-
vencijskih zalog v vseh fazah izvajanja nacrta in zlasti na vseh stopnjah
verige razdeljevanja. Kontrole potekajo ves Cas izvajanja nacrta, v vseh
fazah, vkljucujoce lokalno stopnjo.

Kontrole zajemajo vsaj 5 % koli¢in vsakega tipa proizvodov, navedenih
v ¢lenu 2(3)(1)(b). Ta kvota kontrole se uporablja v vsaki fazi izvajanja,
z izjemo faze trenutnega razdeljevanja najbolj ogroZenim oseb ob
upostevanju stopnje tveganja.

Kontrole so namenjene preverjanju vstopa in izhoda proizvodov ter
njihovega prevoza med zaporednimi posredniki. Kontrole vkljucujejo
tudi primerjavo med zalogami, zabelezenimi v knjigovodstvu in realnimi
zalogami proizvodov, izbranih za kontrolo.

3. Drzave Clanice sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotavljanje
pravile izvedbe nacrta ter predvidevanje in sankcioniranje nepravilnosti.
V ta namen lahko, glede na naravo in resnost ugotovljenih krsitev ali
nepravilnosti pri opravljanju oskrbe, zacasno prepovejo udelezbo izva-
jalcev dejavnosti.

Clen 10

» Ml11 Najpozneje 30. junija vsakega leta drzave Cclanice posljejo
Komisiji poro€ilo o izvajanju nacrta na njihovem ozemlju v predhodne
proracunskem letu. <« Porocilo o napredku mora vsebovati:

— koli¢ine razli¢nih proizvodov, umaknjenih iz intervencijskih zalog,

— wvrsto, koli¢ino in vrednost blaga, razdeljenega prejemnikom, z
lo¢eno navedbo nepredelanega blaga, predelanega blaga in blaga,
pridobljenega s substitucijo, skupaj s koeficienti predelave,

— stroske prevoza in premescanja,
— upravne stroske,

— Stevilo prejemnikov v teku leta.
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Porocilo natancno navaja ukrepe kontrole, ki zagotavlja, da je blago
doseglo dolocen cilj in koncne prejemnike. Porocilo zlasti navaja tipe
in Stevilo opravljenih kontrol, dobljene rezultate in primere uporabljenih
sankcij iz ¢lena 9(3). Porocilo je odlocilni element, ki se ga uposteva pri
izdelavi nadaljnjih letnih nacrtov.

Clen 10a

Dolocbe te uredbe se uporabijo brez skode za dolo¢be Uredbe (EGS) st.
3002/92.

Clen 11
Uredba (EGS) st. 3744/87 se razveljavi.

Clen 12

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropskih skup-
nosti.

Uporablja se s 1. oktobrom 1992.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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VYM13
PRILOGA
Navedbe iz tretjega pododstavka ¢lena 7(5)

v bolgars¢ini: [IpeBo3 Ha MHTEPBEHLMOHHU NPOAYKTH — IpHUIAaraHe Ha
uieH 7, maparpad 5 ot Permament (EMO) Ne 3149/92.

v $panséini: Transferencia de productos de intervencion — aplicacion
del articulo 7, apartado 5, del Reglamento (CEE) n° 3149/
92.

v cescini: Pieprava intervencnich produktti — Pouziti ¢l. 7 odst. 5
nafizeni (EHS) ¢. 3149/92.

v danscini: Overforsel af interventionsprodukter — Anvendelse af
artikel 7, stk. 5, i forordning (EQF) nr. 3149/92.

v nemséini: Transfer von Interventionserzeugnissen — Anwendung
von Artikel 7 Absatz 5 der Verordnung (EWG) Nr.
3149/92.

v estonséini: Sekkumistoodete iileandmine — mazruse (EMU) nr 3149/
92 artikli 7 15ike 5 rakendamine.

v grscini: Metagpopd mpoidviov mopépPacns — Eeappoyn tov
apBpov 7 mapdypapog 5 tov kavoviopod (EOK) apif.
3149/92.

v angles¢ini: Transfer of intervention products — Application of Article
7(5) of Regulation (EEC) No 3149/92.

v francos¢ini: Transfert de produits d'intervention — Application de
l'article 7, paragraphe 5, du reglement (CEE) n°® 3149/92.

v italijans¢ini: Trasferimento di prodotti d'intervento — Applicazione
dell'articolo 7, paragrafo 5, del regolamento (CEE) n.
3149/92.

v latvij§¢ini: Intervences produktu transportéSana — Piem@rojot Regulas
(EEK) Nr. 3149/92 7. panta 5. punktu.

v litov§€ini: Intervenciniy produkty vezimas — taikant Reglamento
(EEB) Nr. 3149/92 7 straipsnio 5 dalj.

v madzar$¢ini: Intervencios termékek atszallitisa — A 3149/92/EGK
rendelet 7. cikke (5) bekezdésének alkalmazasa.

v malteséini: Trasferiment ta’ prodotti ta’ l-intervent — Applikazzjoni ta’
I-Artikolu 7 (5) tar-Regolament (KEE) Nru 3149/92.

v nizozems¢ini: Overdracht van interventieproducten — Toepassing van
artikel 7, lid 5, van Verordening (EEG) nr. 3149/92.

v poljscini: Przekazanie produktéow objgtych interwencja — stosuje sig
art. 7 ust. 5 rozporzadzenia (EWG) nr 3149/92.

v portugal$¢ini: Transferéncia de produtos de intervencdo — aplicagdo do
n.° 5 do artigo 7.° do Regulamento (CEE) n.° 3149/92.

v romuns¢ini: Transfer de produse de interventie — Aplicare a artico-
lului 7 alineatul (5) din Regulamentul (CEE) nr. 3149/92.

v slovas¢ini: Premiestnenie interven¢nych vyrobkov — uplatnenie
¢lanku 7 odseku 5 nariadenia (EHS) ¢. 3149/92.

v slovenscini: Prenos intervencijskih proizvodov — Uporaba ¢lena 7(5)
Uredbe (EGS) st. 3149/92.

v finsc¢ini: Interventiotuotteiden siirtdiminen — Asetuksen (ETY) N:o
3149/92 7 artiklan 5 kohdan soveltaminen.

v §vedséini: Overforing av interventionsprodukter — Tillimpning av

artikel 7.5 i forordning (EEG) nr 3149/92.



